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Monsieur

Veuillez s'il vous plait dire une messe demain en l’honneur de St. Joseph pour la guérison de Maman elle soure

énormément de la tête depuis quatre jours

Tout à vous

Eugénie

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................
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Inhoud

Incipit Veuillez s'il vous plait dire une

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk
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Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen
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onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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